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INFORMAZZJONI FUQ DEĊIŻJONIJIET MHUX IPPUBBLIKATI

Digriet tal-Qorti tal-Ġustizzja (Id-Disa’ Awla) tat-3 ta’ Ġunju 2015 — 

The Sunrider Corporation vs UASI

(Kawża C-142/14 P) 1 

ĠU C 212, 7.7.2014.

“Appell — Trade mark Komunitarja — Proċedimenti ta’ oppożizzjoni — Applikazzjoni 
għar-reġistrazzjoni tat-trade mark verbali SUN FRESH — Oppożizzjoni mill-proprjetarju tat-trade 

mark Komunitarja verbali preċedenti SUNNY FRESH — Probabbiltà ta’ konfużjoni — Xebh 
tal-prodotti msemmija mit-trade marks kunfliġġenti — Dritt ta’ smigħ — Regolament (KE) 

Nru 207/2009 — Artikoli 8(1)(b), 75 u 76”

1. Appell — Aggravji — Stħarriġ mill-Qorti tal-Ġustizzja tal-evalwazzjoni tal-fatti sottomessi 
lill-Qorti Ġenerali — Esklużjoni ħlief fil-każ ta’ żnaturament — Stħarriġ tal-klassifikazzjoni 
ġuridika mogħtija lill-fatti tat-tilwima — Inklużjoni (Artikolu 256(1) TFUE; Statut tal-Qorti 
tal-Ġustizzja, l-ewwel paragrafu tal-Artikolu 58) (ara l-punti 47, 56)

2. Appell — Aggravji — Evalwazzjoni żbaljata tal-fatti u tal-provi — Inammissibbiltà — Stħarriġ 
mill-Qorti tal-Ġustizzja tal-evalwazzjoni tal-fatti u tal-provi — Esklużjoni ħlief fil-każ ta’ 
żnaturament (Artikolu 256(1) TFUE; Statut tal-Qorti tal-Ġustizzja, l-ewwel paragrafu 
tal-Artikolu 58) (ara l-punti 48-52, 57, 60, 114)

3. Trade mark Komunitarja — Dispożizzjonijiet proċedurali — Eżami ex officio tal-fatti — Portata — 
Obbligu li tiġi stabbilita l-eżattezza tal-fatti magħrufa — Assenza — Kontestazzjoni quddiem 
il-Qorti Ġenerali — Stħarriġ mill-Qorti tal-Ġustizzja tal-evalwazzjoni tan-natura magħrufa 
tal-fatti mill-Qorti Ġenerali — Esklużjoni ħlief fil-każ ta’ żnaturament (Artikolu 256 TFUE; Statut 
tal-Qorti tal-Ġustizzja, l-ewwel paragrafu tal-Artikolu 58; Regolament tal-Kunsill Nru 207/2009, 
Artikolu 76) (ara l-punt 65)

4. Appell — Aggravji — Motiv imressaq għall-ewwel darba fil-kuntest tal-appell — 
Inammissibbiltà — Argumenti li jikkostitwixxu sempliċi estensjoni ta’ motiv ippreżentat 
fir-rikors — Ammissibbiltà (Artikolu 256(1) TFUE; Statut tal-Qorti tal-Ġustizzja, l-ewwel 
paragrafu tal-Artikolu 58) (ara l-punti 74, 75)
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5. Trade mark Komunitarja — Definizzjoni u kisba tat-trade mark Komunitarja — 
Raġunijiet relattivi għal rifjut — Oppożizzjoni mill-proprjetarju ta’ trade mark preċedenti identika 
jew li tixxiebah irreġistrata għal prodotti jew servizzi identiċi jew li jixxiebhu — Probabbiltà ta’ 
konfużjoni mat-trade mark preċedenti — Kriterji ta’ evalwazzjoni (Regolament tal-Kunsill 
Nru 207/2009, Artikolu 8(1)(b)) (ara l-punti 102, 108)

6. Trade mark Komunitarja — Definizzjoni u kisba tat-trade mark Komunitarja — 
Raġunijiet relattivi għal rifjut — Oppożizzjoni mill-proprjetarju ta’ trade mark preċedenti identika 
jew li tixxiebah irreġistrata għal prodotti jew servizzi identiċi jew li jixxiebhu — Xebh bejn 
il-prodotti jew servizzi kkonċernati — Kriterji ta’ evalwazzjoni (Regolament tal-Kunsill 
Nru 207/2009, Artikolu 8(1)(b)) (ara l-punt 118) 

Dispożittiv

1) L-appell huwa miċħud.

2) The Sunrider Corporation hija kkundannata għall-ispejjeż.


	Digriet tal-Qorti tal-Ġustizzja (Id-Disa’ Awla) tat-3 ta’ Ġunju 2015 — 

